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ABSTRACT

Tsania Padhila. 171230142. 2021. Error Analysis of Students’ Translation of
Recount Text (Research on the eighth grade of SMP-IT Al-Barokah Pandeglang).

This research aims to find (1) kinds of errors in English-Indonesian translation of
the recount text made by students of SMP-IT Al-Barokah Pandeglang, and (2) the
dominant errors that found in English-Indonesian translation of the recount text
made by students of SMP-IT Al-Barokah Pandeglang. The researcher takes 25
students as the sample in the eighth grade. In collecting data, the researcher uses an
translating text to test the students ability in translating English text into bahasa
Indonesia. Meanwhile, the qualitative design used in this study is descriptive study.
The result of the data analysis show that most of students still have difficulty in
translating text. Based on the data analysis, there are 126 or 36.10% errors of
omission, 39 or 11.17% errors of addition, 173 or 49.57% errors of substitution,
and 11 or 3.15% errors of permutation. The result of this research show that the
dominant errors in English-Indonesian translation of the recount text made by
students is substitution.

Key words : error analysis, translation, recount text.
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MOTTO

“Success 1s a lousy teacher. It seduces smart people into

thinking they can’t lose.”

-Bill Gates
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